
BEAM
Seria siedzisk belkowych do
nowoczesnych przestrzeni

KOMFORT  |  MODUŁOWOŚĆ  |  TECHNOLOGIA

Siedziska dla terminali, dworców, poczekalni i obiektów publicznych

Realizacja: Port Lotniczy Lille, Francja

Beam seating series for
modern spaces

COMFORT  |  MODULARITY  |  TECHNOLOGY

Seating for terminals, stations, waiting areas and public spaces

Project: Lille Airport, France



O PRODUKCIE

Komfort zaprojektowany dla podróży
Elegancka linia siedzisk łącząca trwałą konstrukcję, ergonomię i możliwość integracji zasilania.

OSJ BEAM to modułowy system siedzisk belkowych 
przeznaczony do przestrzeni o dużym natężeniu ruchu.
Smukła forma, profilowane siedziska oraz
uporządkowana konstrukcja tworzą estetyczną i
wygodną strefę oczekiwania bez nadmiaru widocznych
elementów montażowych.

System sprawdza się w terminalach lotniczych, na
dworcach kolejowych, w placówkach medycznych,
centrach obsługi i innych obiektach publicznych.
Konfiguracja może obejmować od 2 do 5 miejsc, układy
dwustronne, stoliki oraz moduły zasilające.

Projekt: Norbert Geelen

1 Modułowa
konstrukcja

Zestawy 2-, 3-, 4- i
5-miejscowe oraz
rozwiązania specjalne.

2 Komfort
użytkowania

Profilowane siedziska
zapewniają wygodne
podparcie podczas
oczekiwania.

3 Materiały do
obiektów

Aluminium, stal i
odporne powierzchnie do
intensywnej eksploatacji.

4 Integracja
technologii

Opcjonalne gniazda, porty 
USB-A/USB-C i ładowanie
bezprzewodowe.

BEAM porządkuje przestrzeń oczekiwania i pozwala tworzyć
spójne układy siedzisk, które można dopasować do
architektury obiektu, natężenia ruchu oraz wymagań
technicznych projektu.
Dostępne są różne warianty siedzisk, kolorystyki i wykończeń konstrukcji.
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PRODUCT

Comfort designed for travel
An elegant seating line combining durable construction, ergonomics and integrated power options.

OSJ BEAM is a modular beam-seating system designed
for high-traffic spaces.

Its slim form, contoured seats and clean structural
design create an attractive and comfortable waiting
area with minimal visible fixings.

The system is suitable for airport terminals, railway
stations, healthcare facilities, service centres and other
public spaces.

Configurations can include 2 to 5 seats, back-to-back
layouts, tables and power modules.

Design: Norbert Geelen

Modular
design

2-, 3-, 4- and 5-seat units
and special configurations.

User
comfort

Contoured seats provide
comfortable support while
waiting.

Materials for
public spaces

Aluminium, steel and
durable surfaces for
intensive use.

Technology
integration

Optional sockets,
USB-A/USB-C ports and
wireless charging.

BEAM brings order to waiting areas and enables coherent
seating layouts tailored to the architecture, traffic levels
and technical requirements of each project.

A range of seat variants, colours and structural finishes is available.

Dubai International Airport T1, UAE



KONSTRUKCJA

Forma, która porządkuje przestrzeń
Centralna belka nośna integruje elementy konstrukcji, akcesoria i prowadzenie okablowania.

01 Smukła sylwetka

Lekka wizualnie konstrukcja odpowiednia 
do współczesnych terminali.

02 Belka nośna

Uniwersalny profil aluminiowy łączy
siedziska i ukrywa punkty mocowania.

03 Podłokietniki

Elementy z odlewanego aluminium,
polerowane lub malowane proszkowo.

04 Stabilne nogi

Konstrukcja o wysokiej sztywności, z
regulowanymi stopkami.

Najważniejsze materiały

Belka

Ekstrudowane aluminium -
sztywność, precyzja i łatwość
integracji akcesoriów.

Nogi

Aluminium odlewane ciśnieniowo -
stabilne podparcie i estetyczne
wykończenie.

Siedziska

Integralny poliuretan lub warianty
tapicerowane, zależnie od wymagań
projektu.
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CONSTRUCTION

Form that brings order to space
The central support beam integrates structural elements, accessories and cable management.

01  Slim profile
Visually light construction suited to modern
terminals.

02  Support beam
Universal aluminium profile connects the
seats and conceals mounting points.

03  Armrests
Cast aluminium components, polished or
powder-coated.

04  Stable legs
High-rigidity structure with adjustable
feet.

Key materials

Beam

Extruded aluminium - rigidity,
precision and easy accessory
integration.

Legs

Die-cast aluminium - stable
support and an attractive finish.

Seats

Integral polyurethane or upholstered
variants, depending on project
requirements.



Port Lotniczy Lille, Francja

Siedziska zastosowano w różnych 
konfiguracjach kolorystycznych 
i modułowych, dostosowanych do 
układu terminala. Smukła konstrukcja
zachowuje przejrzystość przestrzeni, 
a indywidualne podłokietniki poprawiają
komfort i porządek użytkowania.

Rozwiązanie w praktyce

Konfiguracje jednostronne i dwustronne

Elastyczne ustawienie zestawów w zależności od geometrii
strefy.

Kolorystyka dopasowana do terminala

Możliwość łączenia kolorów oraz wyróżniania wybranych
miejsc.

Dostęp do instalacji

Integracja modułów zasilających i uporządkowane
prowadzenie przewodów.

Montaż do podłoża

Stabilne mocowanie odpowiednie do intensywnie
użytkowanych przestrzeni.

VERSATEC Sp. z o.o. | versatecsystems.com | info@versatecsystems.com 4 / 8

Lille Airport, France

The seating was installed in various
colour and modular configurations
tailored to the terminal layout. The slim
structure maintains a clear, open space,
while individual armrests improve
comfort and orderly use.

Practical applications

Single- and double-sided configurations

Flexible arrangement of units to suit the geometry of the area.

Colour scheme tailored to the terminal

Colours can be combined and selected seats highlighted.

Access to installations

Integrated power modules and organised cable routing.

Floor mounting

Stable fixing suitable for intensively used spaces.

Dubai International Airport T1, UAE

Lille and Dubai Airports
Examples of BEAM seating in waiting areas and at boarding gates.

PROJECTS



MODUŁOWOŚĆ

Konfiguracje dopasowane do przestrzeni
System umożliwia tworzenie zestawów o różnej liczbie miejsc oraz rozbudowę o stoliki i moduły
techniczne.

2 miejsca 1318 mm 3 miejsca 1938 mm

4 miejsca 2558 mm 5 miejsc 3178 mm

Dodatkowe układy
• zestawy ustawione plecami do siebie
• konfiguracje narożne i wyspowe
• miejsce zastąpione stolikiem lub modułem zasilającym
• rozmieszczenie podłokietników zgodnie z projektem

Standardowy moduł opiera się na rozstawie osi siedzisk 620
mm. Ostateczna długość zestawu zależy od liczby miejsc,
zastosowanych podłokietników i wyposażenia dodatkowego.
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MODULARITY

Configurations tailored to the space
The system enables configurations with different numbers of seats, as well as tables and technical
modules.

2 seats 3 seats

4 seats 5 seats

Additional layouts
• back-to-back units
• corner and island configurations
• seat replaced by a table or power module
• armrest arrangement according to the project

Standard modules are based on 620 mm seat centres. The
final unit length depends on the number of seats, armrests
and additional equipment.



WYKOŃCZENIA

Warianty siedzisk i kolorystyka
Materiały i wykończenia dobierane są do charakteru obiektu i intensywności użytkowania

1 Integralna skorupa PU

Jednoczęściowe siedzisko i oparcie z trwałego poliuretanu.
Gładka powierzchnia ułatwia czyszczenie.

2 Oddzielne siedzisko i oparcie PU

Modułowa budowa pozwalająca na łatwiejszą wymianę
poszczególnych elementów.

3 Pełna tapicerka

Miękkie wykończenie przeznaczone do stref o
podwyższonym standardzie komfortu.

4 Tapicerowane elementy oddzielne

Połączenie komfortu z możliwością serwisowania siedziska i
oparcia niezależnie.

Port Lotniczy Lille, Francja

Przykładowa kolorystyka PU

Czarny
SJ-PU01

Ciemnoszary
SJ-PU02

Niebieski
SJ-PU04

Ciemnozielony
SJ-PU05

Ciemnoczerwony
SJ-PU06

Szary
SJ-PU10

Brązowy
SJ-PU12

Błękit
SJ-PU13

Dostępne opcje powierzchniowe

• faktura inspirowana skórą
• zwiększona odporność na ścieranie i zarysowania
• warianty ułatwiające czyszczenie
• opcjonalna ochrona UV i wykończenia ognioodporne zgodnie z wymaganiami projektu
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FINISHES

Seat variants and colours
Materials and finishes are selected according to the character of the facility and intensity of use.

Integral PU shell

One-piece seat and backrest made of durable polyurethane.
Smooth surface facilitates cleaning.

Separate PU seat and backrest

Modular design allows individual elements to be replaced
more easily.

Fully upholstered

Soft finish for areas requiring a higher level of comfort.

Separate upholstered elements

Combines comfort with independent servicing of the seat and
backrest.

Lille Airport, France

Example PU colours

Black Dark grey Blue Dark green Dark red Grey Brown Light blue

Available surface options

• leather-inspired texture
• increased resistance to abrasion and scratching
• easy-clean variants
• optional UV protection and fire-retardant finishes according to project requirements



AKCESORIA

Zasilanie i wyposażenie dodatkowe
Moduły technologiczne mogą być zintegrowane ze stolikiem, podłokietnikiem lub belką konstrukcyjną.

Stolik techniczny

Powierzchnia robocza może zawierać gniazdo 230 V, porty
USB i ładowanie bezprzewodowe.

Moduł w podłokietniku

Łatwo dostępne porty USB-A i USB-C zintegrowane
bezpośrednio przy miejscu siedzącym.

Prowadzenie przewodów

Okablowanie prowadzone w obrębie belki i elementów
konstrukcji pozostaje niewidoczne.

Modernizacja

Wybrane moduły mogą być dodane lub wymienione podczas
późniejszej eksploatacji systemu.

Typy złączy i konfiguracja
USB-A | USB-C | gniazda europejskie i brytyjskie | ładowanie
bezprzewodowe

Dokładny typ modułów, liczba punktów zasilania i sposób
doprowadzenia przewodów są ustalane indywidualnie na
etapie projektu wykonawczego.
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ACCESSORIES

Power and additional equipment
Technology modules can be integrated into the table, armrest or structural beam.

Technical table

The work surface can include a 230 V socket, USB ports and
wireless charging.

Armrest module

Easily accessible USB-A and USB-C ports integrated directly at
the seat.

Cable management

Cables routed within the beam and structural elements
remain concealed.

Upgrades

Selected modules can be added or replaced during later use
of the system.

Connector types and setup
USB-A | USB-C | European and British sockets | wireless charging

The exact module type, number of power points and cable
routing method are determined individually at the detailed
design stage.



DANE TECHNICZNE

Wymiary i podstawowe parametry
Wartości referencyjne dla konfiguracji standardowych. Wymiary podano w milimetrach.

Uwagi projektowe
• Wymiary końcowe zależą od liczby podłokietników, stolików i modułów zasilających.
• Dostępne są również układy dwustronne, narożne i niestandardowe.
• Kolorystyka, sposób mocowania oraz wyposażenie są uzgadniane indywidualnie dla każdego projektu.

VERSATEC Sp. z o.o.

al. Jana Pawła II 27, 00-867 Warszawa

+48 22 247 21 07  |  info@versatecsystems.com

www.versatecsystems.com

SMART FLOW. SAFE SPACES.

TECHNICAL DATA

Dimensions and basic parameters
Reference values for standard configurations. Dimensions are in millimetres.

Design notes
• Final dimensions depend on the number of armrests, tables and power modules.
• Double-sided, corner and custom layouts are also available.
• Colours, mounting method and equipment are agreed individually for each project.

27 Jana Pawła II Avenue, 00-867 Warsaw, Poland

Parameter Value [mm]

2-seat unit 1318 × 668 × 900 ±5

3-seat unit 1938 × 668 × 900 ±5

4-seat unit 2558 × 668 × 900 ±5

5-seat unit 3178 × 668 × 900 ±5

Seat centre spacing 620

Seat width 560

Seat depth 475

Seat height 450

Overall depth 668

Overall height 900 ±5

Armrest height 644

PU shell thickness min. 25

Unit dimensions: W × D × H.

SIDE VIEW

2-SEAT UNIT

Drawing height: 903 mm;
within the stated 900 ±5 mm tolerance.





